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CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE
Kinh giti/To: - Uy ban Ching khoan Nha nuéc
State Securities Commission of Vietnam
- S& Giao dich Ching khoan Thanh phd H6 Chi Minh
The Ho Chi Minh City Stock Exchange

1. Tén doanh nghiép: CONG TY CO PHAN TRANSIMEX
Name of enterprise: TRANSIMEX CORPORATION

- Ma chung khoan/Stock code: TMS

- Dia chi tru s6 chinhHead office: 172 (Lau 9-10) Hai Ba Trung, Phuong Pa Kao, Quan
1, Thanh pho H6 Chi Minh, Viét Nam//72 (9" — 10") Hai Ba Trung Street, Da Kao
Ward, District 1, Ho Chi Minh City, Vietnam.

- Dién thoai/Telephone: 84-8 2220 2888 Fax: 84-8 2220 2889

- Email: info@transimex.com.vn

2. Noi dung thong tin cong bo: Nghi quyét Hoi dong quan tri sé 57/NQ.HDQT NK6-
TMS ngay 06/05/2025 ctia Cong ty Co phan Transimex.
Content of disclosure. Resolution of Board of Directors no 57/NQ.HDQT NK6-TMS
dated May 06™, 2025 of Transimex Corporation.

3. Théng tin nay da dugc cong bd trén trang thong tin dién tir cua Cong ty Co phan
Transimex vao ngay 07/05/2025 tai duong dan www.transimex.com.vn.

This information was published in the company’s website on May 07", 2025, as in
the link www .iransimex.com.van.

Chuing ti xin cam két cac thong tin cong bd trén ddy la ding sy that va hoan toan chiu
trach nhiém trude phéap ludt vé ndi dung cac thong tin da cong bo./ We hereby certify that
the information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law.

Nguoi duge ity quyén cong bd théng tin v
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Persgp@ \g\q disclose information

Noi nhdn/recipients:

- Nhu trén/ As above; &
- Luu: VT, VP HPQT. /;’/

Archived: VT, BOD Office
Tai liéu dinh kem/ Attachment: k

Nghi quyét Hpi dong quan tri s6
57/NO.HDQT NK6-TMS cua Cong ty

Cé phan Transimex ngay 06/05/2025. :
Resolution of Board of Directors no Chanh Van phong Hoi dong quan tri

57/NQ.HDQT NK6-TMS dated May Chief of BOD Office
06" 2025 of Transimex Corporation.
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S6/ No. 57/NO.HPOT NK6-TMS Tokyo, ngay 06 thang 05 nim 2025
Tokyo, 06" May 2025

NGHI QUYET HQI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

HOI PONG QUAN TRI CONG TY CO PHAN TRANSIMEX
THE BOARD OF DIRECTORS OF TRANSIMEX CORPORATION

- Can cu Luat Doanh nghiép nam 2020;
Pursuant to the Enterprise Law 2020
- Can ctr Diéu 18 cua Cong ty Cb phan Transimex;
Pursuant to the Charter of Transimex Corporation;
- Can cir Bién ban hop Hoi dong quan tri s6 39/BB.HPQT NK6-TMS ngay 06 thang 05 nam
2025 cua Cong ty CO phan Transimex,
Pursuant to the Minutes of the Meeting of the Board of Directors No. 39/BB. HPQT NKG6-TMS
dated 06" May 2025 of Transimex Corporation,
QUYET NGHI:
RESOLUTION:

Piéu 1. Thong qua Béo cdo hoat dong kinh doanh quy 01/2025 va ké hoach kinh doanh 03 quy cudi
nam 2025.

Article 1. Approved the Report on business results for the Quarter 01/2025 and business plan for the
last 03 quarters of 2025.

Piéu 2. Thong qua Bdo cdo hoat dong tai chinh, hoat dong dau tu trong quy 1/2025 va ké hoach 03
quy cudi ndm 2025.

Article 2. Approved the Report on financial activities and investment activities for the quarter
01/2025 and the plan for the last 03 quarters of 2025.

Diéu 3. Thong qua Bao cdo tién do thue hién cac du an dau tu trong quy 1/2025 va ké hoach 03 quy
cudi nam 2025.

Article 3. Approved the Report on the investment status of projects for the quarter 01/2025 and the
plan for the last 03 quarters of 2025.

Piéu 4. Thong qua bao cdo thuc hién chi phi luong, chi phi khen thuéng, phuc loi nam 2024 va ké
hoach chi phi luong, chi phi khen thuéng, phtic 1¢i ndm 2025 ctia Cong ty C6 phan Transimex.

Article 4. Approved the supplementation of the report on implementation of salary, bonus, and
welfare expenses in 2024 and the plan for salary, bonus, and welfare expenses in 2025 of Transimex
Corporation.

Diéu 5. Théng qua muc thu lao cho thanh vién Hoi dong quan tri, thanh vién Ban kiém soat va Thu
ky Céng ty ndam 2025.

Article 5. Approved of remuneration for members of the Board of Directors, members of the
Supervisory Board and Secretary of the Company in 2025.



1. Muc thu lao cho thanh vién Hdi dong quén tri, thanh vién Ban kiém soat, Thu ky Cong
ty nam 2025, chi tiet nhw sau:

The remuneration for the members of the Board of Directors, members of the Supervisory

Board, and the Company Secretary for the year 2025 is specified in detail as Sfollows:

it Tha lao VND/thang (sau thué TNCN)
?\;F(r)l“ T“; e Remuneration VND/Month
i (after Personal Income Tax)
: Chu tich Hoi dong quén tri 72.000.000
Chairman of the Board of Directors 72,000,000
5 Phé Chu tich Hbi dong quan tri 42.000.000
Vice Chairman of the Board of Directors 42,000,000
3 Thanh vién Hoi déng quan tri 24.000.000
Member of the Board of Directors 24,000,000
A Trudng Ban kiém soat 24.000.000
Head of the Supervisory Board 24,000,000
. Thanh vién Ban kiém soat 18.000.000
Member of the Supervisory Board 18,000,000
2 Thu ky Hoi dong quan tri 18.000.000
Secretary of the Board of Directors 18,000,000
2. Nguén chi: Quy hoat dong cuia Hoi déng quan tr1, Ban kiém so4t da duoc Pai hoi déng cd doéng

thdong qua.

Source of payment: Operating fund of the Board of Directors, the Supervisory Board as
approved by the General Meeting of Shareholders.

3.  Thoi gian ap dung: Ké tir ngay 01/01/2025 cho dén khi c6 quyét dinh khéc thay thé.

Effective period: From January 1*, 2025, until replaced by another decision.

Diéu 6. Nghi Quyét nay c6 hiéu ké tir ngay ky. Cac Thanh vién Hoi ddng quan tri, Ban Tong Gidm
déc, va cac Don vi, Phong ban, c4 nhén lién quan chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

Article 6. This Resolution shall take effect from the date of signing. The members of the Board of
Directors, the Board of General Directors , and the relevant Units, Departments, and individuals
shall be responsible for the implementation of this Resolution.

TM. HQI PONG QUAN TRI

Noi nhdn/ Recipients: CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
- Nhu Pidu 6/4s per Article 6, ON BEHALF @E_];HE BOARD OF DIRECTORS
- UBCKNN/The SSC: CHAIRW T OF DIRECTORS

- S& GDCK TP.HCM/HoSE;
- Luu VP.HBQT/Archive BOD Office.
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